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See the notice on TED website

242028-2026 - Gara
Polonia – Servizi connessi ai rifiuti urbani e domestici – Usługa odbioru i zagospodarowania 
odpadów o kodzie ex 19 12 12 i 19 12 12 w podziale na dwie części.
OJ S 69/2026 09/04/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Miejski Zakład Usług Komunalnych Sp. z o.o.
E-mail: biuro@mzuk.com.pl
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Usługa odbioru i zagospodarowania odpadów o kodzie ex 19 12 12 i 19 12 12 w 
podziale na dwie części.
Descrizione: Przedmiotem zamówienia jest usługa odbioru i zagospodarowania odpadów o 
kodzie ex 191212 i 191212 w podziale na 2 części: CZĘŚĆ 1 – Odbiór i zagospodarowanie 
odebranych przez Wykonawcę od Zamawiającego odpadów o kodzie ex19 12 12 frakcja 
powyżej 80 mm – inne odpady (w tym zmieszane substancje i przedmioty) z mechanicznej 
obróbki odpadów inne niż wymienione w 19 12 11, , w procesie odzysku. Odpady o kodzie 
ex19 12 12 przygotowane są w formie bel. CZĘŚĆ 2 – Odbiór i zagospodarowanie 
odebranych przez Wykonawcę od Zamawiającego odpadów o kodzie 19 12 12 (odpady 
gabarytowe) – inne odpady (w tym zmieszane substancje i przedmioty) z mechanicznej 
obróbki odpadów inne niż wymienione w 19 12 11, w procesie odzysku. Odpady o kodzie 19 
12 12 (odpady gabarytowe) przygotowane maja postać ,,luzem” (nie zbelowane, niemielone).
Identificativo della procedura: 22626661-ee89-4496-aa35-9bc078218d1f
Identificativo interno: 12/ZSiZO/PN/2026
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no
Caratteristiche principali della procedura: 1. Postępowanie o udzielenie zamówienia 
publicznego prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego, na podstawie art. 132 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych, zgodnie z wymogami 
określonymi w niniejszej SWZ. 2. Szacunkowa wartość zamówienia przekracza progi unijne, o 
jakich mowa w art. 3 ustawy Pzp. 3. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury 
odwróconej, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, tj. Zamawiający najpierw dokona 
badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków 
udziału w postępowaniu. 4. Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp, Zamawiający przewiduje 
możliwość unieważnienia postępowania, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 5. 
Zamawiający nie przewiduje przeprowadzenia wizji lokalnej. 6. Do postępowania stosuje się 
przepisy dotyczące zamawiania usług. 7. Postępowanie prowadzone jest przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. Adres strony internetowej, na której jest prowadzone postępowanie 
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i na której będą dostępne dokumenty związane z prowadzoną procedurą: 
https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,228412,057
f7c2ed376dcfcfba6b9d750e2251e.html

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 90500000 Servizi connessi ai rifiuti urbani e domestici

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Kolejowa 4  
Località: Wałbrzych
Codice postale: 58-300
Suddivisione del paese (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
Paese: Polonia
Informazioni supplementari: Miejscem odbioru odpadów przeznaczonych do 
przetransportowania i unieszkodliwiania jest teren Instalacji komunalnej, zlokalizowanej w 
Zakładzie Segregacji i Zagospodarowania Odpadów w Wałbrzychu przy ul. Beethovena 43.

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
Ustawa -Prawo zamówień publicznych - art. 132 ustawy PZP - przetarg nieograniczony -

2.1.5.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Numero massimo di lotti per i quali un offerente può presentare offerte: 2
Condizioni contrattuali: 
Numero massimo di lotti per i quali può essere aggiudicato un appalto a un offerente: 2

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Dot. art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę:
jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia dokumenty - JEDZ i Oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w: - oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w 
zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp 
oraz art. 109 ust. 1 pkt 3 oraz pkt 5, pkt 7 i pkt 8 ustawy Pzp.
Corruzione: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy PZP. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w art. 54 
ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 523, 1292, 
1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w 
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art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2012 r. 
poz. 769), g) przeciwko obrotowi 108159-2024 Page 3/14 gospodarczemu, o których mowa w 
art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu 
karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270- 
277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub 
art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. dokumenty - 
JEDZ, Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w: - oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 3 oraz pkt 5, pkt 7 i pkt 8 
ustawy Pzp, Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Frode: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy PZP Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie mającym na 
celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 
Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym 
mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 
2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1-4 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 523, 1292, 
1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w 
art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2012 r. 
poz. 769), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. dokumenty - JEDZ, 
Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w: - oświadczeniu, o którym 
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mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych 
w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 3 oraz pkt 5, pkt 7 i pkt 8 ustawy Pzp, 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, sporządzona 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 3) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo lub ukarano za wykroczenie, o którym 
mowa w pkt 2 lit. a lub b. dokumenty - JEDZ, Oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w: - oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie 
odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp oraz art. 
109 ust. 1 pkt 3 oraz pkt 5, pkt 7 i pkt 8 ustawy Pzp, Informacja z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 oraz 
art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy 
Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający 
może wykluczyć wykonawcę: 3) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo lub ukarano za wykroczenie, o którym mowa w pkt 2 lit. a lub b; dokumenty - 
JEDZ, Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w: - oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 3 oraz pkt 5, pkt 7 i pkt 8 
ustawy Pzp, Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 3) wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. 
dokumenty - JEDZ, Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w: - 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 3 oraz pkt 5, pkt 
7 i pkt 8 ustawy Pzp.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 3) wobec którego wydano 
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prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. dokumenty - 
JEDZ, Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w: - oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 3 oraz pkt 5, pkt 7 i pkt 8 
ustawy Pzp. Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie. dokumenty - JEDZ, Oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w: - oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 
pkt 3-6 Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 3 oraz pkt 5, pkt 7 i pkt 8 ustawy Pzp oraz Oświadczenie 
Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów 
(Dz.U. 2023.1689), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub 
wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej
Motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla legislazione nazionale: art. 108 ust. 1 pkt 1, 
pkt 4 ustawy Pzp, Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. 
poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2012 r. poz. 769), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
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terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz.U.2023.1497) Art. 7. 1. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 11 września 
2019 r. – Prawo zamówień publicznych wyklucza się: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269 
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 
655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 3) wykonawcę 
oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 
ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 2106) 
jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3. dokumenty - JEDZ, 
Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w: - oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych 
w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 3 oraz pkt 5, pkt 7 i pkt 8 ustawy Pzp, 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, sporządzona 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 
r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2012 r. poz. 769), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
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terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. dokumenty - JEDZ, Informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 
4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
pkt 2 ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. 
poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2012 r. poz. 769), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. dokumenty - JEDZ, Informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 
4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy 
Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228- 230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 
r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
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udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2012 r. poz. 769), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. dokumenty - JEDZ, Informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 
4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 
r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2012 r. poz. 769), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. dokumenty - JEDZ, Informacja z Krajowego Rejestru 
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Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 
4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: art. 109 ust. 1 
pkt 8 ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę:który w 
wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd 
przy przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w 
postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje 
lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych 
dokumenty - JEDZ, Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w: - 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 3 oraz pkt 5, pkt 
7 i pkt 8 ustawy Pzp

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Usługa odbioru i zagospodarowania odpadów o kodzie ex 191212
Descrizione: CZĘŚĆ I – Odbiór i zagospodarowanie odebranych przez Wykonawcę od 
Zamawiającego odpadów o kodzie ex19 12 12 frakcja powyżej 80 mm – inne odpady (w tym 
zmieszane substancje i przedmioty) z mechanicznej obróbki odpadów inne niż wymienione w 
19 12 11, , w procesie odzysku. Odpady o kodzie ex19 12 12 przygotowane są w formie bel.
Identificativo interno: 12/ZSiZO/PN/2026 część I

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 90500000 Servizi connessi ai rifiuti urbani e domestici
Quantità: 2 000 tonnellate
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji 
określonego w art. 441 Pzp. Realizacja prawa opcji polegać będzie na zwiększeniu 
przedmiotu zamówienia podstawowego o 20% w stosunku do zamówienia podstawowego i 
przedłużeniu terminu realizacji umowy maksymalnie o 5 tygodni., na takich samych warunkach 
jak w umowie dla zamówienia podstawowego. Warunki prawa opcji zostały określone w 
projekcie umowy stanowiącej załącznik nr 6 do SWZ. Prawo opcji jest jednostronnym 
uprawnieniem Zamawiającego, z którego może, ale nie ma obowiązku skorzystać w ramach 
realizacji przedmiotu zamówienia. W przypadku nie skorzystania przez Zamawiającego z 
prawa opcji Wykonawcy nie przysługują żadne roszczenia z tego tytułu. Maksymalny zakres 
prawa opcji wynosi 20% wartości zamówienia podstawowego.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
Paese: Polonia
Informazioni supplementari: Miejscem odbioru odpadów przeznaczonych do 
przetransportowania i unieszkodliwiania jest teren Instalacji komunalnej, zlokalizowanej w 
Zakładzie Segregacji i Zagospodarowania Odpadów w Wałbrzychu przy ul. Beethovena 43.

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/06/2026
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Durata: 6 Mesi

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: Termin wykonania zamówienia wynosi 6 miesięcy. Przybliżona 
data rozpoczęcia realizacji zamówienia 01.06.2026 może ulec przesunięciu, jeżeli procedurę 
wyboru oferty uda się zakończyć wcześniej. W przypadku skorzystania przez Zamawiającego 
z prawa opcji, termin wykonania zamówienia zostanie przedłużony maksymalnie o 5 tygodni.

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: Cena oferty brutto. Zamawiający udzieli zamówienia Wykonawcy, którego oferta 
odpowiadać będzie wszystkim wymaganiom przedstawionym w ustawie oraz w niniejszej SWZ 
i zostanie oceniona jako najkorzystniejsza w oparciu o podane kryteria oceny ofert.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,
228412,057f7c2ed376dcfcfba6b9d750e2251e.html

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,
228412,057f7c2ed376dcfcfba6b9d750e2251e.html
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: 1. Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium 
w wysokości: Część I – 16 000,00 zł 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania 
ofert. 3. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 
2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2020 r. poz. 299). 4. 
Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na następujący rachunek 
Zamawiającego: Miejski Zakład Usług Komunalnych Sp. z o.o. PKO BANK POOLSKI S.A. Nr 
05 1020 5226 0000 6102 0764 7128 z adnotacją „Wpłata wadium – numer sprawy 12/ZSiZO
/PN/2026 część I UWAGA: Za termin wniesienia wadium w formie pieniężnej zostanie przyjęty 
termin uznania rachunku Zamawiającego. UWAGA: Wadium wnoszone w pieniądzu 
przechowywane jest na rachunku Zamawiającego z oprocentowaniem 0%. Zasady zwrotu 

https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,228412,057f7c2ed376dcfcfba6b9d750e2251e.html
https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,228412,057f7c2ed376dcfcfba6b9d750e2251e.html
https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,228412,057f7c2ed376dcfcfba6b9d750e2251e.html
https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,228412,057f7c2ed376dcfcfba6b9d750e2251e.html


242028-2026 Page 11/18

oraz okoliczności zatrzymania wadium określa art. 98 ustawy Pzp. Zgodnie z art. 98 ust. 4 
ustawy Pzp Zamawiający zwraca wadium wniesione w pieniądzu wraz z odsetkami 
wynikającymi z umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, 
pomniejszone o koszty prowadzenia rachunku bankowego oraz prowizji bankowej za przelew 
pieniędzy na rachunek bankowy wskazany przez wykonawcę. 5. Wadium wnoszone w formie 
poręczeń lub gwarancji musi być złożone wraz z ofertą jako oryginał gwarancji lub poręczenia 
w postaci elektronicznej i spełniać co najmniej poniższe wymagania: 5.1 musi obejmować 
odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące utratę wadium przez Wykonawcę 
określone w ustawie Pzp; 5.2 z jej treści powinno jednoznacznej wynikać zobowiązanie 
gwaranta /poręczyciela do zapłaty całej kwoty wadium; 5.3 powinno być nieodwołalne i 
bezwarunkowe oraz płatne na pierwsze żądanie Zamawiającego; 5.4 termin obowiązywania 
poręczenia lub gwarancji nie może być krótszy niż termin związania ofertą (z zastrzeżeniem, iż 
pierwszym dniem związania ofertą jest dzień składania ofert, a gwarant/ poręczyciel miał 
obowiązek wypłacenia Zamawiającemu kwoty wadium, o ile tylko przesłanka zatrzymania 
wadium zaistnieje w okresie związania ofertą); 5.5 w treści poręczenia lub gwarancji powinna 
znaleźć się nazwa oraz numer przedmiotowego postępowania; 5.6 beneficjentem poręczenia 
lub gwarancji jest Zamawiający; 5.7 w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia (art. 58 ustawy Pzp.), Zamawiający wymaga aby poręczenie lub 
gwarancja obejmowała swą treścią (tj. zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji) 
wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z jej 
treści wynikało, że zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (konsorcjum). 6. Złożenie wadium w innej formie niż pieniężna musi być 
czynnością jednostronnie zobowiązującą. Wadium w formie innej niż pieniężna musi mieć taką 
samą płynność jak wadium wniesione w pieniądzu. 7. W przypadku wadium wnoszonego w 
formie poręczenia Zamawiający wymaga, aby poręczenie miało charakter solidarny. 8. W 
przypadku dokonywania przez Wykonawcę wpłaty wadium na rachunek Zamawiającego za 
pośrednictwem systemów płatności internetowych pośredniczących w dokonywanych 
transakcjach bankowych w celu prawidłowego wniesienia wadium zaleca się w tytule przelewu 
wskazanie osoby/ nazwy firmy dokonującej wpłaty wadium oraz jej adresu. 9. Oferta 
Wykonawcy, który nie wniesie wadium, wniesie wadium w sposób nieprawidłowy lub nie 
utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot 
wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 ustawy Pzp zostanie odrzucona.
Termine per il ricevimento delle offerte: 11/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 11/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,228412,057
f7c2ed376dcfcfba6b9d750e2251e.html
Informazioni supplementari: Otwarcie ofert nastąpi przy udziale systemu teleinformatycznego - 
Platformy zakupowej. W przypadku awarii tego systemu, która spowoduje brak możliwości 
otwarcia ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi 
niezwłocznie po usunięciu awarii.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: 1. Wybrany Wykonawca jest zobowiązany do 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych w Projekcie 
Umowy, stanowiącym Załącznik do SWZ. 2. Zakres świadczenia Wykonawcy wynikający z 
umowy jest tożsamy z jego zobowiązaniem zawartym w ofercie. 3. Zmiana umowy podlega 

https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,228412,057f7c2ed376dcfcfba6b9d750e2251e.html
https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,228412,057f7c2ed376dcfcfba6b9d750e2251e.html
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unieważnieniu, jeżeli została dokonana z naruszeniem art. 454 i art. 455 Pzp. 4. Zamawiający 
przewiduje możliwość zmiany zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w 
zakresie wskazanym w Projekcie Umowy. 5. Zmiana umowy wymaga dla swej ważności, pod 
rygorem nieważności, zachowania formy pisemnej.
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Zgodnie z zapisami zawartymi w projekcie umowy

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione di mediazione: Krajowa Izba Odwoławcza
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
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pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Miejski Zakład Usług Komunalnych Sp. z o.o.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Miejski Zakład Usług Komunalnych Sp. z o.o.
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Miejski Zakład Usług Komunalnych 
Sp. z o.o.
Organizzazione che tratta le offerte: Miejski Zakład Usług Komunalnych Sp. z o.o.

5.1.  Lotto: LOT-0002
Titolo: Usługa odbioru i zagospodarowania odpadów o kodzie 191212
Descrizione: CZĘŚĆ II – Odbiór i zagospodarowanie odebranych przez Wykonawcę od 
Zamawiającego odpadów o kodzie 19 12 12 (odpady gabarytowe) – inne odpady (w tym 
zmieszane substancje i przedmioty) z mechanicznej obróbki odpadów inne niż wymienione w 
19 12 11, w procesie odzysku. Odpady o kodzie 19 12 12 (odpady gabarytowe) przygotowane 
maja postać ,,luzem” (nie zbelowane, niemielone).
Identificativo interno: 12/ZSiZO/PN/2026 część II

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 90500000 Servizi connessi ai rifiuti urbani e domestici
Quantità: 600 tonnellate
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji 
określonego w art. 441 Pzp. Realizacja prawa opcji polegać będzie na zwiększeniu 
przedmiotu zamówienia podstawowego o 20% w stosunku do zamówienia podstawowego i 
przedłużeniu terminu realizacji umowy maksymalnie o 5 tygodni., na takich samych warunkach 
jak w umowie dla zamówienia podstawowego. Warunki prawa opcji zostały określone w 
projekcie umowy stanowiącej załącznik nr 6 do SWZ. Prawo opcji jest jednostronnym 
uprawnieniem Zamawiającego, z którego może, ale nie ma obowiązku skorzystać w ramach 
realizacji przedmiotu zamówienia. W przypadku nie skorzystania przez Zamawiającego z 
prawa opcji Wykonawcy nie przysługują żadne roszczenia z tego tytułu. Maksymalny zakres 
prawa opcji wynosi 20% wartości zamówienia podstawowego.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
Paese: Polonia
Informazioni supplementari: Miejscem odbioru odpadów przeznaczonych do 
przetransportowania i unieszkodliwiania jest teren Instalacji komunalnej, zlokalizowanej w 
Zakładzie Segregacji i Zagospodarowania Odpadów w Wałbrzychu przy ul. Beethovena 43.

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/06/2026
Durata: 6 Mesi

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
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L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: Termin wykonania zamówienia wynosi 6 miesięcy. Przybliżona 
data rozpoczęcia realizacji zamówienia 01.06.2026 może ulec przesunięciu, jeżeli procedurę 
wyboru oferty uda się zakończyć wcześniej. W przypadku skorzystania przez Zamawiającego 
z prawa opcji, termin wykonania zamówienia zostanie przedłużony maksymalnie o 5 tygodni.

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: Cena oferty brutto. Zamawiający udzieli zamówienia Wykonawcy, którego oferta 
odpowiadać będzie wszystkim wymaganiom przedstawionym w ustawie oraz w niniejszej SWZ 
i zostanie oceniona jako najkorzystniejsza w oparciu o podane kryteria oceny ofert.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,
228412,057f7c2ed376dcfcfba6b9d750e2251e.html

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,
228412,057f7c2ed376dcfcfba6b9d750e2251e.html
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: 1. Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium 
w wysokości: Część II – 5 000,00 zł 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania 
ofert. 3. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 
2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2020 r. poz. 299). 4. 
Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na następujący rachunek 
Zamawiającego: Miejski Zakład Usług Komunalnych Sp. z o.o. PKO BANK POOLSKI S.A. Nr 
05 1020 5226 0000 6102 0764 7128 z adnotacją „Wpłata wadium – numer sprawy 12/ZSiZO
/PN/2026 część II UWAGA: Za termin wniesienia wadium w formie pieniężnej zostanie 
przyjęty termin uznania rachunku Zamawiającego. UWAGA: Wadium wnoszone w pieniądzu 
przechowywane jest na rachunku Zamawiającego z oprocentowaniem 0%. Zasady zwrotu 
oraz okoliczności zatrzymania wadium określa art. 98 ustawy Pzp. Zgodnie z art. 98 ust. 4 
ustawy Pzp Zamawiający zwraca wadium wniesione w pieniądzu wraz z odsetkami 
wynikającymi z umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, 
pomniejszone o koszty prowadzenia rachunku bankowego oraz prowizji bankowej za przelew 
pieniędzy na rachunek bankowy wskazany przez wykonawcę. 5. Wadium wnoszone w formie 

https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,228412,057f7c2ed376dcfcfba6b9d750e2251e.html
https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,228412,057f7c2ed376dcfcfba6b9d750e2251e.html
https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,228412,057f7c2ed376dcfcfba6b9d750e2251e.html
https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,228412,057f7c2ed376dcfcfba6b9d750e2251e.html
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poręczeń lub gwarancji musi być złożone wraz z ofertą jako oryginał gwarancji lub poręczenia 
w postaci elektronicznej i spełniać co najmniej poniższe wymagania: 5.1 musi obejmować 
odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące utratę wadium przez Wykonawcę 
określone w ustawie Pzp; 5.2 z jej treści powinno jednoznacznej wynikać zobowiązanie 
gwaranta /poręczyciela do zapłaty całej kwoty wadium; 5.3 powinno być nieodwołalne i 
bezwarunkowe oraz płatne na pierwsze żądanie Zamawiającego; 5.4 termin obowiązywania 
poręczenia lub gwarancji nie może być krótszy niż termin związania ofertą (z zastrzeżeniem, iż 
pierwszym dniem związania ofertą jest dzień składania ofert, a gwarant/ poręczyciel miał 
obowiązek wypłacenia Zamawiającemu kwoty wadium, o ile tylko przesłanka zatrzymania 
wadium zaistnieje w okresie związania ofertą); 5.5 w treści poręczenia lub gwarancji powinna 
znaleźć się nazwa oraz numer przedmiotowego postępowania; 5.6 beneficjentem poręczenia 
lub gwarancji jest Zamawiający; 5.7 w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia (art. 58 ustawy Pzp.), Zamawiający wymaga aby poręczenie lub 
gwarancja obejmowała swą treścią (tj. zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji) 
wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z jej 
treści wynikało, że zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (konsorcjum). 6. Złożenie wadium w innej formie niż pieniężna musi być 
czynnością jednostronnie zobowiązującą. Wadium w formie innej niż pieniężna musi mieć taką 
samą płynność jak wadium wniesione w pieniądzu. 7. W przypadku wadium wnoszonego w 
formie poręczenia Zamawiający wymaga, aby poręczenie miało charakter solidarny. 8. W 
przypadku dokonywania przez Wykonawcę wpłaty wadium na rachunek Zamawiającego za 
pośrednictwem systemów płatności internetowych pośredniczących w dokonywanych 
transakcjach bankowych w celu prawidłowego wniesienia wadium zaleca się w tytule przelewu 
wskazanie osoby/ nazwy firmy dokonującej wpłaty wadium oraz jej adresu. 9. Oferta 
Wykonawcy, który nie wniesie wadium, wniesie wadium w sposób nieprawidłowy lub nie 
utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot 
wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 ustawy Pzp zostanie odrzucona.
Termine per il ricevimento delle offerte: 11/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 11/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,228412,057
f7c2ed376dcfcfba6b9d750e2251e.html
Informazioni supplementari: Otwarcie ofert nastąpi przy udziale systemu teleinformatycznego - 
Platformy zakupowej. W przypadku awarii tego systemu, która spowoduje brak możliwości 
otwarcia ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi 
niezwłocznie po usunięciu awarii.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: 1. Wybrany Wykonawca jest zobowiązany do 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych w Projekcie 
Umowy, stanowiącym Załącznik do SWZ. 2. Zakres świadczenia Wykonawcy wynikający z 
umowy jest tożsamy z jego zobowiązaniem zawartym w ofercie. 3. Zmiana umowy podlega 
unieważnieniu, jeżeli została dokonana z naruszeniem art. 454 i art. 455 Pzp. 4. Zamawiający 
przewiduje możliwość zmiany zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w 
zakresie wskazanym w Projekcie Umowy. 5. Zmiana umowy wymaga dla swej ważności, pod 
rygorem nieważności, zachowania formy pisemnej.
Fatturazione elettronica: Consentita

https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,228412,057f7c2ed376dcfcfba6b9d750e2251e.html
https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,228412,057f7c2ed376dcfcfba6b9d750e2251e.html
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Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Zgodnie z zapisami zawartymi w projekcie umowy

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione di mediazione: Krajowa Izba Odwoławcza
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania.
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Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Miejski Zakład Usług Komunalnych Sp. z o.o.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Miejski Zakład Usług Komunalnych Sp. z o.o.
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Miejski Zakład Usług Komunalnych 
Sp. z o.o.
Organizzazione che tratta le offerte: Miejski Zakład Usług Komunalnych Sp. z o.o.

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Miejski Zakład Usług Komunalnych Sp. z o.o.
Numero di registrazione: NIP 8862588515: REGON 891322535
Indirizzo postale: Kolejowa 4
Località: Wałbrzych
Codice postale: 58-300
Suddivisione del paese (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
Paese: Polonia
Referente: MZUK Sp. z o.o.
E-mail: biuro@mzuk.com.pl
Telefono: +48 746650061
Indirizzo internet: https://www.mzuk.com.pl
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://gminawalbrzych.logintrade.net
/zapytania_email,149245,f87cb8cc29c1c742e9f14924ec88bd7e.html
Profilo del committente: https://gminawalbrzych.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza
Numero di registrazione: 5262239325
Indirizzo postale: Postępu 17A
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
Referente: KIO
E-mail: odwolana@uzp.pl
Telefono: +48224587800
Indirizzo internet: https://www.uzp.gov.pl
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione di mediazione

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union

mailto:biuro@mzuk.com.pl
https://www.mzuk.com.pl
https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,149245,f87cb8cc29c1c742e9f14924ec88bd7e.html
https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,149245,f87cb8cc29c1c742e9f14924ec88bd7e.html
https://gminawalbrzych.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
mailto:odwolana@uzp.pl
https://www.uzp.gov.pl
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Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 1336f24d-6511-4681-b31b-1ed224a00a6e  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 08/04/2026 09:54:24 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 242028-2026
Numero dell'edizione della GU S: 69/2026
Data di pubblicazione: 09/04/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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